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H E T I L A P 

Részvényboltok. 
A gazdasági élet terén megyénk 

körülbelül egr év óta sajátságos jelen
ségnél: színhelye. Most már majdnem 
minden számbavehető faluban meleg 
fészekre talált ez a jelenség. S ez a 
különös gazdasági jelenség oly ö n s e 
gélyző szövetkezelek alakjában mutat
kozik, melyek kiskereskedéssel, i ta l 
méréssel kis-iparszertien foglalkoznak. 
Igizán csodálatos, mily közkedvelt
ségnek örvend ez az eszme, melynek 
megtestesülését a polgárember egysze
rűen részvény boltnak hivja Mily gyor
san terjedlek el e szövetkezetek! Miben 
keressük ennek okát ? A részvénybol
tok apostolai bizonnyára megfelelnek 
kérdésünkre. Elmondják, hogy a ré sz -
vényboltban jobb árut olcsóbban lehet 
vásárolni, mint a falu régi szatócsánál. 
É? azuiáft még nyereségük is van a 
részvényeseknek; osztozkodnak a válla
in: fényes jövedelméből. Szerintük 
tehét az olcsóbb - m á r i á s , a jobb áru 
keresése az önsegélyző szövetkezetek 
keletkezésének oka. A nép pedig hiszé
keny, előilélel né'kül valóknak tartja a 
hangzatos frázisokat, a csillogó Ígére
teket. 

A valóság azonban egészen más 
színezetben tünteti fel a dolgok á ' lá-
sál. A keletkezésnek egészen másokai 
vannak, mint azt állítják. Életerét e l -
vgn i a falusi kiskereskedőnek, elvenni 
tőle kenyerét, megvonni tőle a meg
élhetés feltételeit: ez a valódi cél, 
melynek szolgálatában a részvénybol
tok állanak. Nem fontos a megalkotók 
előtt, vájjon jövedelmez-e a vállalat, 
vájjon beválthatják-e Ígéretüket. Csak 
az fontos, hogy a falubeli szatócs 
meneküljön, takarodjék a helységből. 
Derék hadjárat ez nemes önsegélyző 
szövetkezetek, mit önök zárt és tömöt t 
sorokhan, erejük teljében és tudatában 
viselnek ilyen szegény, gyimolatlan, 
magában álló szatócs ellen. De célju
kat elérik: a gyűlölt kiskereskedő meg
élhetés hiján távozik a faluból; bejön 
a városba a proletariátust szaporítani. 
Önök pedig gazdálkodnak tovább és 
redig igazán gyönyörűen. A fővárosi 
vigécek legdíszesebb példányai annyi 
árut akasztanak az önök nyakába, . 
mennyi nekik épen kedvükre van. Sok 

szövetkezet boltjában oly nagy az áru
mennyiség, hogy még tiz év múlva is 
lesz belőle. És még h o z z i milyen áruk 
azok, melyekkel jól tartják a szövet
kezeteket' A fővárosból a legsilányabb 
portékát, a legrosszabb és hasznavehe
tetlen árut drága pénzen kapják Nem 
is csoda 1 Hiszen hiányzik a szakértő 
kéz vezetése. Tartanak ugyan úgyne
vezett üzletvezetőket, de e nemes fér
fiaknak mindenekelőt t saját érdekük 
fekszik szivükön. Mit törődnek ők 
azzal, vájjon a szövetkezel jó vagy 
rossz árnt vásárcd-e ? Hiszen ezek 
egytől egyig kereskedősegédet kik a 
városban foglalkozást nem találnak. 
Elég ennyi a jellemzésükre. 

E szövel kezetek meglehetős pénz-
áldozatot is követelnek a részvényesek
től. A minek következménye a telek
könyvi terhek szaporulata. A rendesen 
vagyonos vezetők szívesen állanak jót 
a szegényebb sorsú földművelő nép 
mellett, csak lépjenek be részvényesek
nek. A föld túlterhelése végrehajtá
sokat, árveréseket von maga után. 
Potom áron vész el a nép létének, 
megélhetésének főfeltétele: a föld. A 
fanatizált nép azonban nem gondol 
erre. Mit számit az anyagi veszteség 
ama megbecsülhetetlenül nagy nyere
séggel szemben, hogy a gyűlölt kiske
reskedő elpusztult a faluból. 

A részvényboltok azután kedélyes 
gyülhelyeivé lesznek a szövetkezet 
igazgatóságának. Terjesztik a tiszta 
tőke bort, melyet hasztalan keres az 
ember a régi korcsmárosnál. A drága 
pénzért spiritus mentes pálinkát adnak. 
Az ilyen ideális állapot aztán igen 
tetszik a népnek, ugy hogy kétszeres 
részt vesz belőle. A nagytekintetü pénz-
ügyigazgatóság pedig legkevésbbé sem 
scrupulósus az engedélyek kiadásában. 
Némely faluban az önsegélyző szövet
kezet há rom italmérési és dohánye l 
adási engedélyt kapott, hogy a rózsás 
jövő hajnala mielőbb pirkadjon a sze
gény népre. Szóval rövid idő alatt 
gyöngyélet lesz Somogyban a falusi 
élet. Megvalósul a részvényboltok 
segítségével a közmondás . Ext ra Hun
gáriám non est vita. Mig azonban ez 
az ideális állapot teljesen bekövetkezik, 
addig is ajánljuk e szövetkezeteket az 

í'/íetékes körök figyelmébe Vizsgálják 
meg milyen mélyen elrejtett céllal ala
kulnak e részvénytársulatok. 

Gondolatok az irodalmi 
körről. *) 

Irodalmi kör eszméje lett felvetve e 
lap hasábjain; szép eszme s kellő jóakarat
tal meg is valósítható. 

Elmondom ez eszme megvalósítása ér
dekében én is nézetemet. 

Először is üdvözlöm önt, t. Szerkesztő 
ur, a bálorsígért, melylyel az eszmét fel
vetette. 

Mert hát bátorság kell ma már ilyen 
ideálig eszme felvetéséhez; a mai reális 
dolgokért hevülő kor embereieek lelke, 
akaratja könnyen átsuhan az idealismus 
légkörén s ott állapodik meg, hol a haszon 
kézzel fogható sikere mutatkozik. 

De hát elcsüggedjünk-e mi, kik az 
idea, az eszme szolgálatában működünk ? 
Letegyük-e a tollat, mely tud, képes 
alkotni ? r 

Ezt tenünk nem szabad, nem még 
akkor sem, ha az önzés hideg szele fuval 
reá meleg szivünkből kiáradt érzelmeinkre 
s agyunkból k i cöppent gondolatainkra. 

Nekünk bíznunk kell | Bíznunk erőnk
ben, mely halni s alkotni képes, bíznunk 
kell akaratunkban, mely erejével képes 
előrevinni a lehetetlenek látszó dolgokat 
is. S bíznunk kell a megye inteliigentiában 
hazafias érzületében, mely megyénkben, 
ugy a hogy 5 lapot existiltat. 

Hát én bízom megyénk intelligenti-
ájában, egyesek áldozatkészségében s hiszem, 
.reménylem, hogy egy kisszerű bár, de te
vékenységében faradhatatlan irodalmi kör 

'létrejön itt 3 nem is sok idő múlva. 
Szerkesztő ur kibocsát egy felhívást 

a megye in teliigentiájához s nem kecseg
tetem magam vérmes reményekkel, ha azt 
hiszem, hogy a résztvevők tömegesen fog
nak jelentkezni. 

Azt n itt vagyunk mi I Tartanánk 
'felolvasásokat itt és ott, a kör javára va
lami csak ebből is jönne be. 

Egytől félek csak lattól , hogy a megyei 
lapok szerkesztői nem fogják ez eszmét, e 
tervet ugy felkarolni, mint kellene. 

Ez azután igazán szerencsétlenség 
yeánk nézve. 

De ez se csüggeszssen el bennünket, 
még ennek dacára ia tegyünk meg min
dent, hogy ez az irodalmi kör létrejöjjön. 

S létre is fog jönni I 
Nevezzük e kört .Berzsenyi, nevéről I 
Az ügy érdekében még fogok irni. 

ti BerényL 
C Nsgy idők derék lenni kösttl. egy 48—49-4, 

karcot tollibdl k.pjnk e lelket torokat. Sterk.) 
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K o r z ó . 

Csöndélet az uborkasze
zonban. 

Mottó : >Si ucinsses, 
pbi osophui m u s i u c s . 

Valóságos hamisítatlan balladai 
félhomály derengett a szerkesztőségben. 
Mindnyájan együtt voltunk: Kari ripor
ter »a négy disznó befolyása a kontra-
játékban* cimű kolosszális művén dol
gozgatott csön desen.lgyekezettel, Her
ceg Jani szomorgó poéta — munka
társunk — sajtot evett egyik ismeret
len költeményének kéziratáról, Holló 
Laci pedig, egy ócska karabélylyal, 
dühös harci mozdulatokat csinált és 
ugy ordított, mint egv címzetes baka
káplár . . . 

Én pedig, egy világpóstával és 
verekedéssel egybekötött táncvigalom-
ról csináltam — az ismertető c ikket . . 

Csak aztsajnálam roppantul, hogy 
e kitűnő vigalom eseményeinek szín
helyéről gyors, polkalépésekben kellett 
ellantolnom, mivel két rosszul ö l töz
ködött »világpostás« azzal kecsegtetett, 
hogyha, esetleg nincs hajlandóságom-
kántorrá változni, akkor majd ók, egy 
magasabb iskola szerint, becses sze
mélyemet eredeti másolatban . . . S itt 
szavaikat- oly gyanús gesztusokkal k i 
sérték, hogy egy pokoli sejtelemtől 
megkapatva, csatakiáltás nélkül — 

T A R Q A. 

Novella, költemény, regény. 
A Somogyi Újság eredeti tárcája. 

L 

Jtovella. 
- J . . . nak -

A festő bimbó kedves illatárja 
Átreszketett már rég a lelkemen, 
Ifjú szivünknek első ébredése : 
E névtelen, e csodás sejtelem, 
A mely csupán parányi lepke-lét volt, 
Bohó sionett, — tavasz-novella csak: 
Hűtlen szivecskéd hamis dobbanása 
A rügyet bontó almafák alatt . . . 

. . .Oh, véget ért, az első csók után már 
E kis novella, hogyha jól tudom i — ' 
Én messze mentem el; te itt maradtál 
Es más novellát kezdtél angyalom 
Isten veled hát, a jó Isten veled I . . 
Bánat ne szálljon vissza rád soha -U 
Boruljon fátyol szép multunk fólé 
S hulló virágok fényes zápora 

. S O M O G Y I ÚJSÁG* 

pompás »kengyelfut ist« eszközöltem 
mielőtt a ket .vi lágpostás* ur »ex-
press* intézkedését bevártam volna, 
melyet az okból akartak velem szem
ben nívóra emelni, mert előzőleg k i j e - I 
lentettem, hogy nem érzek magamban 
hivatást az estélynek lapomban leendő . 
méltatására, mivel abból kihagyva 
mandt Kullancs Broniszláv pajtásom 

I prológja, melyben pedig »a világpósta ' 
érvényesülése a vegyes szerelemben« 
oly fényesen be volt igazolva, hogy 
közvetlenül ennek hatása alatt voltam 
és élénk vágyat éreztem a »vegves-
szerelem« eszméjének kivitelére. A k i - , 
vitel módozatai azonban több jeles 
»világpostás« szerelmi érdekeivel jött• 
határozott ellentétbe, minek folytán — 
érdekeik megvédelmezése céljából — 
egybehívott kupakértekezleten, egyhan
gúlag a következő s egyéni reputác i 
ómat sér tő határozatot hoz t ák : 

.Eslélyünkön megjelent rosszképü 
ujságcsináló, — ki kucséberi nyere
ményekkel akarta több tagtársunk szív
beli ügyét, »vegyesszerelem* cimén 
magáévá tenni — ezennel kidobatik, 
melynek rögtöni foganatosításával Kese
lyű Ádám és Tagbaszakadt Illés rendező 
és .világpóstás* urak bízatnák meg, 
még pedig oly meghagyással, hogy a 
nevezett ingyenábrázatu uj rágfüllentnök . 
úrral — expediálás közben — gyors-
szállitmányként járjanak el az estély 
sikerének megóvása szempontjából. 

Mielőtt azonban e két krakéler 
akcióba lé*phetelt volna — »röpke« 
álomként eloszlotlarn, ragaszkodván 
őseim családi mottójához, hogy: . s zé 
gyen a futás, de föltétlenül hasznos* 

Menekülésem közben hallottam a 

S nagy szenzációk nem jönnek majd elő: 
Csupán novella volt ez s nem regény, 
Mely elmulolt, miként a hajnal-alom — 
Virághullásnak fájó kezdetén . . . 

Az ideálok novellát felednek, 
Az ócska hárfa hamis hangot ad — 
Silány próza lesz a cifra madrigál, 
S a kopott húron szürke dal fakad . . . 
A pásztorórák pajkos költészete 
Szétfoszlik lassao, láthatatlanul — 
S a trubadúrok, árnyként, suhannak el 
A lombtalan kis almafák alul . . . 

Dömötör Béla 

I I . 

' Költemény. 

Végigrovom sokszor az utcákat, 
Hallgatom a zajt, a lármát, 
Félre állva, egyedül figyelem 
Az emberek ádáz harcát. 
Merész álmok, nagyratörő célok 
Nem becsüllek titeket én, 
Az életem nem regény, novella, 
Ctak egy szelíd kii költemény. 

1898. augusztus hó 2. 

diszlövéseket, melyek eltávozásom örö
m é r e durrogtak, pattogtak . . . 

Úttalan utakon jár tam, mig nagy 
nehezen hazatalál tam. Jelentkeztem a 
szerkesztő urnái, a k i titokzatosan 
mosolygott, mikor m e g l á t o t t : 

— Honné t jön amice ? 
— Kiküldetésből, illetve kidoba-

tásból. 
— H i t aztán ki merészelte magát 

kidobni ?! 
— Keselyű és Tagbaszakadt urak! 
— Miér t? 
— Vegyesszerelmet akartam meg

honosítani , — e miatt! 
— S ön ezt tűrte ? 
— Dehogy türiem. Elpárologtam 

és mikor már messze voltam, goron-
báskodlam és azzal fenyegetőztem, 
hogy azonnal visszajövök karhatalom
mal . . . Egyelőre azonban itt maradok. 

És maradtam. A szerkesztőségben 
valóságos balladai félhomálya erengett. 
A szerkesztő ur szobaleánya egy clas-
sicus szimfóniát énekelt, melyből csak 
annyit sikerült megjegyeznem, hogy : 

• Árok mellett fut a legény 
Alig szuszog m á r a szegény* . ' . . 
Addig e' sem hallgatott, mig meg 

nem njándékoztam két narancscsal. 

Dongó. 

H Í R E K . 

- Előfizetési felhivái.Tisztelettel fel

kérjük lapunk t. olvasó közönségéi, 

hogy kiknek előfizetésük e hó végével 

lejárt, azt megujitani szívesek legyenek, 

ne hogy a lap küldésében akadályok 

Csöndes kis szobád a boldogságom, 
Nem vágyom a nagv világba, 
Elég, hogyha téged ölelhetlek, 
Csolkolhatlak barna lánvka. 
Mindent- mindent feltaláltunk ketten, 
Bódogok vagyunk te meg én, 
Az életünk nem regény, novella 
Csak egy szelíd kis költemény. 

Kovács Sándor. 

111. 

(Regény. 

fiz én világom nem novella, 
Sem lágyan omló költemény, 
Az én világom cselszövényes, 
Sötét, rajongó, nagy regény . . . 
Csatázom törpe emberárral, 
Piszkolnak durván szenynyel sárral, 
S mig foazlanak a fényes álmok 
A nagy világgal harcban állok I . . . 
Nincs kegyelem és nincs vigasz, 
Bukik mi szép, mi szenl, igaz 
S ki-utra nem nyil semmi mód, 
(Milyen aok gyászos epizód I) 

Torát üli a rut önérdek, 
Magasztos eszme porba hull, 
K i el nem tér a tiszta útról, 
Elvérzik irgalmatlanul f . . , 
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merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 

lapunk homlokán olvashatók. 

Kit fin- tisztelettel: 

a „SOMOGYI ÚJSÁG* 
k i a d ó h i vata la . 

Áthelyezés D'even Lajos kir. s l -
V tró a linpoavari törvényszéknél, a nagy
kanizsai kir. jáiáxbirósághoz helyeztető'! ét. 

— Kaposvár város képviselőtestülete 
i. évi augusztus 4-én d. u. 3 órakor a város 
ház nagytermében rendes közgyűlési tart. 
A közgyűlésen a városi tisztviselők java
dalmazásának kérdése is azóba kerül, ekkor 
f 0 p j a ugyanis megtenni jelentését a leg
utolsó gyűlés által kiküldölt 4 tagu bízott-
aág. Ez alkalommal nem mulaszthatjuk el 
felemlíteni a városi képviselőknek közönyéi 
a közgyűlések ir-nt. 90 egynéhány tagja 
van a várnai képviselőtestületnek, de köz
gyűléseken alig iátal belőlük 20—26-öt . Ha 
oly nagyin terhén mandátumok, miért nem 
mondanak le róla ? 

— Anna bál Fonyódon K hó 26-án a 
fonyódi Vadkerty fele vendéglőben me»-
t irtottak a fürdővi ndégek a azokásoa Aona-
1 1 t A reulafség igen jól sikerült, mert a 
firdózök kivétel nélkül megjrlenlek, hopv 
az estély fényéhe:! hozrájáruljanak. A ko-a 
reggel1 órákig já -lék a tancol, még az idő 
sebb ural; is szívesen vállalkoztál néhány 
t úrra mert fiatalemberekben biz nagy 
hiány vob. 

- Özv. Zánkay Z*igmnndné F X Ü ' . P O « -
guy Máris, úgy l maga, nunl gyermekei: 
Zánkay Uajna, Gusztáv, Aladár és Gizella, 
további qnokái : ifjú G i t s Kaio'v, Zánkay 
Nellike. O'ga és Aurél, valamint vejei és 
menyei: i0. Gát« Károly, Remsey l - ' v . m , 

Kocsi Horváth Róza özv. ifjú Zánl ai Z'ig 
mondi é, Berectk Cnrnélia férjezett Zánkav 
Lajoané é$ Takács Erzsébet férjezett Z m -
kay Aladárné nevéb n mély fájdalommal 
jelenti a feleith«tetlen férj, atya, nagyapa 
ca apósnak, ZánVay Zsiemond nyugalma-
zott számvevőnek f. évi július hó 27 én d. 
.'. I I órakor életének 87 ik, botdrg házas-
sigának 63-ik évében történt gyászos el
hunytát. A boldogu'tnak földi maradványai 
f. hó 29 én d. u. 4 órakor fognak a P-»őfi-
u cra 3. számú gxászoló házból a kaposvári 
keleti lemetöhen a családi sírboltban az 
evang. vallás szokásai szerint örök nyuga
lomra tétül Kaposvár, 1898 július 27. Á ldás 
és beke Uagjen hamvai felelt I 

— Vaiutl előmunkálat. A közlekedés
ügyi mini^tar Ugrón Ákos földbirtokot, 

r 
tabi lakósnak 
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S bár száz tusában fo'yt a vére, 
L ak szenvedés, • yász volt a bére, 
Bár ro*kados és tántorog még, 
Regényem hÓae küzdve-küzd még, 
Nem titkolom, nincs rája ok: 
A büszke küzdő én vagyok I . , 
Pt fegyverem a lant szava, 
Jajongó, bánatos dala . . . 

Sötéuzemü, bübljoa hőtnó, 
0 Magda érted ég szivem, 
F.H Hzembeszállva száz viharral 
Nem tántorít el semmisem I . . 
Utadon róisafény ragyog csak. 
Nem jut belőle bus rabodnak : 
iMUyet hánysz minden troubadourra, 
Szemet vetél egy cifra urta, 
Nince szive, csau ürea szava 
Csábit a kincs, a garmada 
S anyád i« (a íó-fÓstemély) 
Edén mosolylyal rábeszél . . . 

iHgy ipstilontos nagy családnak, 
Oruni kell a hírnevet, v 
Egy parvenü tolakodónak 
Nem ntujtMori csak a kezed | i „ , 
E i tc szerelmed, édes álmod 
Mind mind osengó aranyra váltod I . 

Veasey Jó?vef gyógyszerész 
és Fránkl Lajos mérnök budapesti lakóié
nak mint erdekiárinknak a dé'i va«ut Sxá 
tód állomásétól vagy esetleg Balaton Föl 
ver migádóhelyétö l Kőröshegy. Kerél 
PusTia-Szrmea és Knpoly érintésével Tabj í 
vezetendő helyiérdekű gőzmozdonyu vasúti 
vonalra az előmunkálati engedelem érvényét 
a lejáratiól számítandó további egy év tar?-
tumara meehostzabbito'ta. 

Varmegyegyüles lesz augusztui 1-en, 
melynek nevezetesebb tárgysorozata s követ
k e z ő : alispáni évnei .yedes jelentés, s kapo$r 
vári főgvmnasiumnál egy tanári állás be-
löltése, Heves megye átirata a socialis ba
jok orvoslása tárgyában, Alispáni jelentéé 
a régi gvmuasiumi épület átadása éa az ul 
gymiiasiumi épület elkészültéről, a vári 
meeyei gvampénvtár 1897. évi mérlege. A 
munkás-segélyalapok létesítése iránt szabály
rendeletet — tervezet. Ezen gyűlésen aa 
alispán a jégkárosultak segélyezéséről kj 
javaslatot fog beterjeszteni. 

— Körrendelet. A virginiai és ken-i 
tuckyi dohánylevelek ki'ugozásánál nyeiíj 
Tlunalon nevű lugvixnek forgalomba hozá^ 
tala az 1893. M 274O5. szám alatt kelt 
itteni kórrendelettel "zabályozlatott. 

Minthogy ezen igen kártékony és % 
növénveket raestÜé különféle é l ó s d i e ^ 
ellen kilünő sikerrel alkalmazható szernek 
jelenlegi beszerezhetése némileg meg van 
nehez í tve ; a mezőgazdaság tekintetébőt; 
ped I feletle fontos, hogy az kiterjedtebb; 

mérvben vétessél; idénybe, az országos 
egyesületnek magyar gazdásági földmű
velésügyi minister ur által ajünlo't kérel
mére megengedem, hogy a ásóban lévő 
szemek jövőben való beszerezésénél, • 
gazdasági vagy kertészeti egyesületek ál
tal egyes magánfelek részére kiál'Pott 
igazolványok a kiszolgáltatásra szóló ille
téke* hatósági bizonyítványokkal egyrnIÓ 
érvényűnek tekintessenek. Erről megfelelő 
intézkedhetés czéljából a törvényhatóságot 
értesítem. 

Budapesten, 1898 évi július hó U-éD 
a minister helyett Széli Ignacz s. k. állam
titkár. 

— Fonyód fürdötelepen időző fürdő-
vendérrk névsora (Folytató*) : 

O é p a i J e n ő szamellcnÓr és neje Bpest; 
Kemény Samu k< reakedó Kaposvár; SÜnter 
Jó/aef magánhivatalnok éa neje 3 leányá
val Bpext ; Hegeli Iózaefné biztosítási ügy 
nök neje a gyermekével Szombathely; 
Leposits Ignacué városi rkapitany neje 
2 gyermekkel Kaposvár; Payr Vilmos minis-
trri ti'kár nejevtl és leányával Bpest • 
özv. Kund Béláné nagybirtokos fiával Fájsz 

Az ifjúságot döntve romba, 
Megia-d. nem boldogít a pompa 
. . . Ragyog az ősi koroua I 
(Előítéletek hona . .) 
. . . S vergődöm, vérzem én s z e g é n y ; 
Mint Jób, az élet tengerén . . . 

Viharfelhő lebeg közöttünk, 
Tekintetedben néma vád, 
Ezt hajtogatja egvre-másra 
(iunyo.v mgsolylyal jó anyád I . . 
És ezt harsogjak járva-kelve 
Éa ezt dobalják a szememre. 
Villámot ontó terhes felleg 
Meggyilkolója életemnek I . . 
ó dalba sohse szŐhelö, 
Megmételyező, leverő 
Mert más hit gyermeke vagyok, 
Sehogyae boldogulhatok 1 
. . . É s ég, forr lelkem rejtekén: 
ó d o n , súlyos sötét regény t . . . 

Herozeg János 

I 
Bor* György nevelő Faja*; Peyerle Károly 
fö'dbirtokos és tisztviselő Bpest ; Rökk 
Gvn'áné kir. táblai biró neje 8 gvermeké-
vel P P C * ; B;irca Szilvesterné fö,dbirtokos 
és csaladja KÖlked puszta; Légár Hugó 
tanár Pécs ; özv. dr. Kasza Jóxtefné jogta
nár nej« Pécs ; dr. Fé'egyházi Elek ügyvéd és 
csaladja Bpnst ; özv. Paulinyi Jánosné, 
özv. SchifTerné, Jani Mari, Devios Ida, 
Csanyi Irén, G«anyi Ida Székesfehérvár ; 
Gyarmathy József Ügyvéd és neje N - A t á d ; 
Krammer Jánosné hivatalnok neje 5 gyer
mekével Bpest; Speter Katica nevelőnő 
Bpest: Károly János roinisteri főigazgató 
és leánya Bpest; Burany Abel tanár Pécs ; 
Szily jánosné 3 leányával Bécs ; Borocy 
Bélftné mérnök neje fiával Dombóvár ; 
Jün er Jézsef kereskedő éa családja Bpest; 
Fodor Béla kereskedő és családja Pécs ; 
Schlosser Imre vasúti felügyelő Bpest; 
Szabados I méné gyógyszerész neje és csa
ládja Kaposvár ; dr. Zánkay Aladár kir. 
járisbiró éa családja P é c a ; Boda József éa 
neje gyógyszerész N . - A t á d ; Poór Sándor 
ügyvéd és családja Kaposvár; Pankovics 
Gézáné földbirtokos és gyermekei Geszti ; 
dr. Bersenyi Sándor és caalád:a Lengye l tó t i ; 
Singer Irma nevelőnő Bpest; dr. Egry Béla 
ügyvéd és családja Péca. 

— Tflz. F . hó 26-án Somogyvár 
községháza eddig ismeretlen okból kigyul
ladt s dacára a tűzoltóság erőlködésének, 
teljesen le ia égett. Az állami anyakönyve
ket a egvéb fontos okmányokat csak nagy 
nehezen lehetett a tűzből kimenteni. 

— Az állandó gyermekmenedék házat 
vezető női képesítő vizsgálata Mikén a 
a S o m o g y varmegye tu'ajdOnát képező Som-
asich alapítványi minta óvodában f. évi 
auvneztus hó 17-én d. e. 9 órakor fog az 
illető bizottság előtt megtartani. Vizsgára 
bocsáttatik minden 18—4O év korban levÓ 
oly nő, ki az el. népiskola V I . osztályát 
végpzte. ép-egészségea testalkat, valamint 
zenei hallás- és énekhanggal bir, ki vala
mely nyilvános ovodánában egy évig gyako
rolta magát s kifogástalan erkölcsi maga
viseletét bixonvitványnyal igazolja* Ugyan
csak ex alkalommal tartat ik meg a 

: tanfolyamot végzett rendes növendékek 
: vizseálata is. A vizsgára való bocsátás 

iránti bé lyegmentes kérvények Somogy-
vármegye kir. Tanfe'ügvelőaégéhez, esetleg 
az intézet igazgatójához f, hó 16-ig terjesx-
tendők be. 9 

E tanfolyamnak kettős* célja van.u.m 
ve/etóket képesíteni az állandó menedék
házak részére s kiszorítani a külföldről 
hazánkat elárasztó bonneokat Legtöbb 
szülő azt gondolja, hogy csak az a jó, ami 
külföldi, igy aztán már lassan odajutunk, 

• hogy a polvgtott elnevezést megérdemeljük. 
' Legyünk mindenekelőtt azok, amik vagyunk, 

niHgyarok de különösen neveljük azzágyer-
1 -mekeinket I Ne hanyagoljuk el 3 — 6 éves 

gyermekeink nevelését sem, ez az a kor, 
melyben a azunyadó tehetségek felé b rest* 

• lendók s szakszerű vezetés által fejleszten
ek Honnét van gyermekeink fásultsága, 
ö előtti k imerülése? A hibás nevelési 

fendszer vagyis inkább rendszertelenségből 
szármánk. A bonneoknak legnagyobb r é i s e 
fogalommal sem bir a neveléstan alap 
Ismereteiről, a gyermek természetéről, azt 
pedig, hogy azt első sorban'magyarnak kall 
n> v e i m , tán el aem tudja képselnit Bábnak 

nti a jövő nemzedék csemetéi t , járasalag 
külföldről importált dolgokkal agyon-

kinoi ia . Erre pedig épen nekünk, kik oly 
Hevesen vagyunk, nincs szűkségünk ? 

De nemcsak saját gyermekeikkel tesa-
Éjek jót az illetők, kik magyar nőket alkal
maznak, jót testnek as alkalmazottal is. 
Mai napság, amikor as é le t küzdelmeiben 
épny ian alt tiknak, erkölcsi kötelességünk 
g y á m o l í t a n i mindenkit, ki tisxteeéges uton 
akarja a m.ndennapi kenyerét megkeresni. 
Bizalommal fordulok fiion családokhoz, k i k 
magyar nőket hajlandók gyermekeik mel lé 

alkalmasul , Keressenek fe l l evé lben , avagy 

tvkii 
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Hetesi Sándor, ön elégikui levelében 
felpinmeöjii. ho^y lányoi háihoz hívták s 
IdposHa-loriiávHl traktáltuk, vajon nem 
aíriás-e ea ? Sertésnek nem s í r é * • k i t 
Iciivetkeiletée vonható le belőle. Hogy H Z 
i IctA hölgyeknek szépeknek kell lenniök 
éshogi vagy Ok, vagy valamelyik Aeük szabó 
mesteiaéget Űzött. Kutasaon csak utána I i 

N y üti ér*). 

MATTOM 
E R Z S É B E T S Ó S F Ü R D Ő J E 

gyógyhely Budapest (Budán). 

Idény: május 1-től szeptember 31-ig. 
Kivá'ó gyógyhalással bir 

női bajokban s altesti bántal-
makban. 

Rendé ö orvos dr. BRUK J, Nagy-kOrona 

utcza 23 az országos egészségügyi tanács 

r k. tagja. Egészséges fekvés Jutányos 

f kasok, jó vendéglő. — Pontos közlekedés 

a társaskocsikon reggeli 5 órától kezdve. 

Állomási hely: Ferencz József tér, a rég 

Lloyd-épUlel közelében. 

267. sz. 
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1898. augusztus h é fl. 

' A i r r o v » •<•>< költöttekért nem véltei felelöttéget 

491. sz. _ 
18987 vn. 

Arveréíi hirdetmény. 

Alu'irl hirótági végrehajtó az 1881 
evi LX. L-e. 1O2. §-a érteim-ben ezennel 
körhirre leszi, htpy a n.-atádi Ur. jerás-
h rósái 18ÍI8. évi 2 3 5 8 . p. számú végzéae 
következtében ü t a m a i h y Jóaeef ögyvéd 
a tat kípviselt Pletskó György javára 
Gyurisits Janoe eNen 25O frt e jár. erejéig 
fogana ositott biztosítási végrehajtás ulán 'e 
fog alt és 3 I O frtzu becsült 2 ló. I tehén, 
I kocsiból alló ingóságok nyilvános árveré
sen viadalnak. 

Mely árverésnek az n.-atádi kir. jhiróság 
V. ' " , I 8 9 8 . számú végzéae fo ytán 2 5 O frl 
tőkekövetelés, ennek I898. évi január hó 
1 napjáiól járó 5" , kamalai és eddig 
6 M M M D M frt 87 krban bíróilag már meg-
á lapított költségek erejéig Henészben alperea 
Irkásan leendő eszközlésére 1898. 6*1 augusz
tus hó 9 ik nepjanak délelőtti 9 órája határ
időül kitüzetlk és ahhoz a venni szándéko
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az énnlett ingóságok az 1881. évi L X . l.-c. 
107. és 108. g a értelmében kéazpénzfi tetés 
mellen, a legtöbbet ígérőnek, becsiron a ul 
is el fognak adatn . 

Kelt N.-Atádon, 1898. évi július hó 
27-napján. 

SZABÓ JÓZSEF 
kir bírósági végrehajtó. 

A kaposvári áll. főgynasium' 
igazgatóságától. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A kaposvári áll. főgymnasium-
tulajdonát képező 

is ke l a berendezés i é s félszer. Iesi 

tárgyak 
u. m. iskola és rajzpadok, dobogók, 
táblák, előadó asztalok, egy kísérleti 
a'ztal, ruhafogasok, köpőlidák és szek
rények a régi gymnasiurai épületben 
/. évi augusztus hé 10-én dél
előtt 9 órakor nyilvános árverés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett el fognak adatni 

Miről'a venni szándékozók azzal 
értesíttetnek, hogy az árverésre kerülő 
tárgyak aug. hó 3-tól 9-ikéig d. e. 
9 — 1 0 óra közt megtekinthetők. 

Kaposvárott, I 8 9 8 . július 29. 

Danilovics János, 
főgym. igazgató. 

Kaposvár, rtv. pojgármesterétől 

7651. sz. 
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Pályázati hirdtetmény. 
A Széchényi térnek a vasúthoz 

levezető utján mint hetivásár téren 
szabadon álló fából vagy téglából 
emelhető árucsarnokok- építése határoz-
tatván el; ezen elárusító csarnokok 
tervének e'készitésével kapcsolatos meg
építésre pálváz.atot hirdetek. 

Az árucsarnok legfeljebb 16 • m. 
4 részre elkülönített belső világosság
gal bírhat és előállítási költsége 
600 forintig terjedhet 

Az építmény létesítésére szüksé
ges tervezet a pályázó tetszésére bizatik. 

Felhivatnak az építést elnyerni 
óhajtó pályázni szándékozók, hogy az 
erre vonalköz 5 tervet és köllségvetést 
a város polgármesteri hivatalánál 
/. éri szeptember fid l-ig nyújt
sák be. Ezen határidő eltelte után be
érkező pályázatok figyelembe véve 
nem lesznek. 

A tervezet elkészítésére szükséges 
bővebb felvilágosítások alólirott pol
gármester által adatnak meg. 

A beérkező pályázatok közül — 
költségvetési árra való teknintet nél
kül — a szabadon választás a v. kép
viselőtestületének tartatik fenn. 

Kelt Kaposvárott, 1898. évi július 
hó 29-én. 

Németh István, 
polgármester. 

Kaposvár rtv. polgármesterétől. 
l43| tü. sz. 

7j87. I 8 9 8 . 

P á l y á z a t . 
A Széchényi-térről a vasúti fel

járóhoz vetető mintegy 200 méter 
hosszú ujonan nyílott útnak 4 méter 
szélességben keramit esetleg asphalt 
makadomból kiépítése elhatároztatván, 
ennélfogva ezen útnak 

keramit, esetleg asphalt maka
domból 

kiépítésére ezennel pályázatot hirdetek 
a következőleg: 

Külön ajánlat teendő ezen útnak 
keramitból; s külön ajánlat teendő 
asphalt makadomból kiépítésére. 

A kereseti összeg 15 év alatt 
félévi részletekben fizettetik ki a város 
által. 

Az ajánlatban különösen kiteendő, 
hogy ajánlattevő a talaj viszonyokat 

, ismeri, mily időig vállal ingyenes jót
állást, ennek leteltével az előforduló 
hiányokat mily dijazás mellett pótolja, 
illetőleg a fenntartást mily összegért 
vállalja el. 

Az ajánlat szabatos műszaki leírás
sal a város polgármesteréhez intézendő 
s fotyfi évi augusztus hö 15-ig 
nyújtandó be. 

Kijelentetik, hogy a beérkező ajánla
tok felett a szabadválasztás jogát a 
város tanácsa magának fenntartja. 

Kaposvárott, 1898. évi július hó 
27-én. 

Németh István, 
polgármester. 

8279. szám. 

Hirdetmény. 
A Széchényi térről a város tu 

lajdonát képező hg. Eszterházy-féle 
ingatlanon át a vasúti feljáróhoz ve
zető ut nyugoti oldalán fekvő s a 
Szabályozási térkép szerint 

8 h á z h e l y r e 
osztott telek ajánlat utjáni eladása 
iézennel kihirdettetik — és felhivatnak 
mindazok, akik ezen ingatlannak egész-
bem, a vagy a felosztási tervezet sze
rint részleges megvételére igényt tarta
nak, megvételi zárt ajánlataikat hozzám 

t évi augusztus hó 15-éig 
adják be. A felosztási tervezet a hiva
talos órák alatl megtekinthető. 
II Az ajánlatok felett a város kép 
viselő testületének szabad elhatározása 
entartatik. 

Kaposvár, I898. július 28. 

N É M E T H , 
polgármester. 
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Részvény-Társaság. 

2 Alaptőke 4,800,000 korona 

* M a l á t a - s ö r . 
Bajor módra készült ezen legújabb sörgyár lmányunk arra van hivatva, 

hegy az e nemű külföldi á ruka t kiszorit«a. 
Kellemes zamatja miatt kedvelt üditö ital és gyógyhatasanál fogva a 

legelső orvosi szaktekintélyek melegen ajánljak, különösen dr. Korányi 
Frigyes ÓS dr. Kétli Károly egyetemi tanár urak tanúsít ják, hogy ezen sör 
sikeresen használhatónak bizonyul!. 

Ideg bajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél 
maláta-sörünk kétségtelenül valódi gyógyító szer. 

Árak vidékre : Nagy l á d a : 60 kis palack 6 írt, beté t 4 frt összesen 
10 frt. 

Kis láda: 30 kis palaczk 3 frt be té t 2 frt, összesen 5 frt, budapesti 
vasúti állomásra szállítva utánvétellel . 

Hónapokig eltartható. 
A ládáért és palackokért adandó i forint illetve 2 frt betétet, azoknak 

bérmentes visszadasakor visszaszolgáltatjuk. 
Megrendeléseket elfogadnak; Gyári irodánk, Köbanyán, városi i r o d á n k ; 

Budapest, V I I . , Kertész-utca 40. és helybeli főraktárosunk: 

2 - 2 0 . Weinberger I m r e 

és 

ü A I v f i Ó L Y A G 

elsőrangú orvosi tekintélyek nyilatkozatíi 
szerint a I gmegbizhatebb és feltétlenül 
ártalmatlan óvszer urak és hölgyek pzá 
mára. Ara tuczatonként eredeti p rizsi 

csomagolásban 80 krtól 8 fitig. 

Megrendelések pontosan <s disercten 
eszközöltetnek. 

K E L E T I J 
cs. és kir. szab. Kötszer-gyár. 

B U D A P E S T , I V , koronaherczeg-uteza 
17. szám. 4 

Árjegyzék ingyen és bérmentve zárt bo 
ritókban. 

Hl forintnyi megrendelésnél B*/« árengedmény. 
Az ös*zes betegápoláshoz szüksége* sze
rek és czikkekröl képes arjegyyék kívá

natra szintén díjmentesen küldetik. 

Van szerencsém a nagyérdeműt közönség becses tudomá
sára hozni, hogy 15 év óta fennálló jjépműszaki üzletemben sike
rült javításaimmal eddig több mint 

25 garnitúra gőzeséplő-gépet 

mm 

menteltem meg a becseréléstől. 
Amennyiben minden nagyobb hírnévnek örvendő gyárral összekötetésben van, nela-

láni uj gépvásárlásnál a legnagyobb bizalommal fordulhat a nagyérdemű közönség hozzáül s 
Ígérem, hogy szakképzettségem állal oda törekszem, hogy teljes niegelégedését kiérdemeljem. 

Jó karban álló, kijavított gépek nálam is vannak raktárop.; ez időben 2 drb. négy- , 
1 drb. hal- , 2 drb. nyolez- és 1 drb lizenégylót rejü és többféle járgányos gőzcséplógéppel 
rendelkezem, melyek jutányos áron el is adatnak. 

Avult gőzcséplőgépek és varrógépek általam mindenkor ^cseréltetnek. 
Elvállalok mindennemű gép-javilást, uj tüzszekrények készítését, esztergálásokat, pia-

lomberendezéseket és rézöntést, nemkülömben, ha géptengely módjegész laposra elkopott, sa
ját találmányom szerint megaczélozom, miáltal az uj tengelynél is Uovább tart. 

Varró-gtp javítást szintén jdiállás mellett ju tányos 
árban végezek. Ujakat 25 ír t tal feljebb árusí tok. 

Minden néven nevezendő épület vasalást önmagam készítek, mely mun 
k imért bátran vállalok felelősséget i s i 

Miután jelenleg is folytonosan érkeznek különböző pinaszojt a h á 
zaló kontár-gépjavitók munkái ellen, főleg saját érdekében óva fhtem t. 
közönséget, hogy azoktól tartózkodjék. 

Becses megrendeléseit bizalommal kérve maradtam teljes tisztelettel 

18—30 

P Q z s g a y S á n d o r 
m ű e g y e t e m i Oki. gépész és mülnkatos 

!•{ Fő-ulc7a, 03 . szám. 

Nyomatott Hagelman KirolvnAi v* 


